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rtyilítér sora 40 fillér 
Hirdetések nugysdg szerint jutányos drbun 

szdmifjtnak meg. 

Az uj háború. 
Semmi sem olyan bizonytalan ezen a vilá-

gon, mint a hadviselés sikere. Ki hitte volna, 

hogy Törökország, amely a vi lág folyása idejet 

szamitva nem is olyan regen egesz Európát 

rettegtette fegyverevei, most szinte kardcsapas 

nélkül , j ó formán egesz európai Torokorszagot 

a szerbnek, a bolgarnak. a görögnek, a monte-

negróiaknak átengedi ? 

Ki hitte volna még ezelőtt néhány nappal, 

a második balkani haboru kiütésekor, kü lönösen 

a bolgár híreire, hogy nehany nap mú lva meg-

változik minden, a győzelmesen előrenyomuló 

bolgárok kénytelenek lesznek fegyverszünetet 

kérni s európai nagyhatalmait felkérni, hogy a 

bekere i rányuló targyalasokat indítsak meg. 

Mert bizony ez történt. A bolgárok Isztipnel 

csatat nyertek es ugy látszott, mintha nyitva 

volna szamukra az ut a szerbek szivebe, 

Üszkübe. Csakhogy — amint mond juk — a 

győzelmes bolgárok a győzelmet nem hasznaltak 

ki, a hadvezetesben hiba történt s aztán egy 

hetre a győzelmek után a bolgárok hadseregének 

nagy reszet a görög , szerb es montenegroi 

csapatok körülkerítettek és felette veszelyes 

helyzetbe hoztak. Ehhez járul , hogy Romania 

nem kapvan meg azt a földet, amelyet maganak 

követel azért, mert nem elegyedett a háborúba 

es Bulgáriát nem tamadta meg akkor, mikor a 

törökkel viaskodott, — most mar ő rántott nagy 

sebbel-lobbal kardot; katonáit altalanosan mozgo-

sitotta, követet a bolgár fővárosból haza hivta 

s ezzel maga is negyedik és legveszedelmesebb 

ellenségnek állott. 

így hat a diadalhirekre jó formán egy heten 

belül — a haboru nagy bizonytalansagát iga-

zolva — a hős bolgár nemzet szomorú napjai-

ról írhatunk. De mivel a kardok meg ma 

sincsenek hüvelyben, ki merne jóslasokba 

bocsátkozni, hogy a fordulatokban oly gazdag 

és meglepetést követő ba lkanháboru hogyan 

végződik ? Vál jon a szorongatott bolgár meltan 

megcsodált katonai vitezsegével veszedelmes 

helyzetebői nem vágja-e ki magat ? És meg 

tud-e birkózni Román iáva l , mely egymagában 

is nagyon félelmetes ellensege lenne Bulgár iának, 

hat még így, mikor egy véres haboru után 

erőben sokat vesztve, még három más olyan 

ellenséggel kell hadakoznia, akikkel való szövet-

ségben győzte meg a törököt. 

Hogy miképpen végződik ez a haboru, azt 

ma nem igen mondhat juk meg; de hihető, hogy 

most már az események gyorsan elkövetkeznek 

es a koiicon összevesző szövetségesek bekét 

kötnek s a töröktől elvett földön valahogy meg 

fognak osztozkodni . Reánk és mindenkire, aki 

a békének baratja, azonban nem közömbös az, 

hogy a haragvó szövetségesek ugy egyezkedjenek 

meg, hogy ez az egyezség ál landó legyen. Mert 

egyenlőre semmi sem oly kívánatos, mint a 

beke. És bar a háború szomszédunkban folyt, 

és bar abba semmikeppen nem egyeledtiink, — 

mégis vészesen erezzük kárát. Nincs ember, 

akit a szomszédunkban duló háború javaiban 

ne érintett volna. Kereskedő, iparos, gazda 

egyaránt érzi a nehéz időket, az általanos pénz-

hiányt, dragaságot, a vállalkozási kedv hiányát . 

U g y veli mindenki , hogy ha a Balkán népei 

egymással megegyezve újra a békés foglalkozá-

sokhoz ternek, ha nem kell a szomszédos hatal-

maknak hadi készenletben lenni, akkor a mostani 

pangást fel fogja váltani az ipari és gazdasági 

élénkség, mely újra pénzt hoz forgalomba es 

minden kenyérkeresőre jobb napok virradnak. 

De persze mindez cs»k akkor, hogy ha a 

Balkan egymással farkasszemet néző népei 

becsületesen megbeküinek és azzal a gondolattal 

fognak a nagy vérvesztes után megnagyobbodott 

országuk földjének megműveléséhez, hogy egy-

masra nem agyarkodnak, a kapott sebekért 

boszut nem allanak. 

Akkor egész Európa nagy lidércnyomástól 

szabadul meg. 

Chernel István jelentése a 
K. Á. E. 1912. évi működéséről. 

Az elmúlt évvel működésünk második évtizedet 
kezdettük meg. A multak tapasztalatai nyomán vál-
tozatlanul ragaszkodtunk eddig betartott programmunk-

hoz ugy a gyakorlatban, mint az elmélet terén. Nem 
nagy hanggal, hanyat-liomlok törtetve iparkodtunk 
céljainkat elérni, hanem inkább a zajtalan, de mélybe 
ható munkássággal. És óvakodtunk különösen az 
é r z e l g ő s á l l a t v é d e l e m utján haladni, mert meg-
győződésünk szerint nem ez az ösvény vezet a siker-
hez, hanem csak az, mely a humanizmus erdekeit a 
közgazdaság reális érdekeivel együttesen szolgálja, 
minden egyoldalúságtól mentesen. Mióta ez a vezer-
elv hóditott állatvédőink körében, csak attól az időtől 
számitható az állatvédelem ügyenek egeszseges fel-
lendülése hazánkban, amit legbeszédesebben bizonyit 
az egyre-másra keletkező uj állatvédő-egyesület. \ 
győr i egyesü l e t a l a k u l ó k ö z g y ű l é s e n szeme-
lyesen résztvettem s „Az állatvédő egyesületek feladatai" 
cimen felolvasást tartottam. Szorosan helyi érdexemken 
tul, egyesületünknek országos jelentőségű kózremű-
ködésre nyilott meg alkalma: a v a d á s z a t r ó l es \ 
fegyver a d ó r ó l készülő uj törvénytervezethez való 
hozzászólásban. E jócskán már elavult tirv nyeink 
ugyanis revizió alá kerültek s a földinivelesug. rwniszter 
módot adott arra, hogy az uj törvénytervezethez neg-
tehessük észrevételeinket, amiket tüzetesen n e g o k o i t 
terjedelmes javaslatban meg is tettünk, mert hiszen 
különösen a vadászatról szóló törvény sok t *<.ntethen 
belemarkol a madárvédelem ügyébe. Ugyancsak a 
madárvédelem szempontjából jelentős, de a/, utabb 
miniszteri körrendeletekkel össze nem egyeztethető s 
igy elavult s t a t i s z t i k a i a d a t g y ü j t ö l a p o l e meg-
változtatása, illetőleg uj mintalapok kibocsitás* -rde-
keben felirtunk a statisztikai hivatal igazgatósadhoz , 
egyben a megfelelő mintalapot megszerkesztett!*. unit 
az igazgatóság köszönettel fogadott s a változtatást 
készségesen megígérte. A földmivelésügyi miniszter t 
m a c s k a t a r t ó k m e g a d ó z t a t á s a ügyében vélemény-
adásért anyaegyesületünkhöz fordulván, mely e argyat 
értekezletben kivánta megvitatni, a magunK részéről 
tüzetesen megokolt nyilatkozatotküldtükazO A.V.E-'iez. 
Egyébként is több á l l a t v é d e l m i kivált m ad ár-
v é d e l m i k é r d é s b e n szolgáltunk fe lv i l ágos í tássá ! , 
útbaigazítással számos tudakozódónak az ország 
különböző részen. 

Az állat- és madárvedelem eszmejene* terjesztese 
érdekeben legfontosabbnak tartottuk, hogy az tjusag 
fogékony lelkületet nyerjük meg ügyünknek. Ez okbol 
az idén is 400 darab „Oyermeknaptárt" szereztünk be. 
s ezeket a helybeli fiuintezetek növendekei között 
osztottuk szét s felvettük az intezet uj növendekeit az 
„Országos Ifjúsági Madárvédó Liga* tagjai közé 
Főtiszt. Bárdos Rémig dr. fógimn. igazgató, igymint 
az évkezdő iskolai ünnepelyen, az ev zartaval is meg-
ragadta az alkalmat, hogy reámutasson a madarak 

I hasznos munkálkodására s e kedves, kellemes, szép 
] és hasznos lenyek védelmére buzdítsa az ifjúságot ; a 
most lefolyt tanevben pedig az alkoholizmus kiszámit-

Keserü órák. 
Irta: Freyberger Jenő. 

Pest egyik gyönyörűnek nem mondható utcájá-
nak legtnagasubb házában, ennek is a legfelsőbb 
emeletén lakott egy ifjú. A testhez álló hónapos 
szobát nemes egyszerűség jellemezte. Az ifjú az 
egyetlen széken ült a nehéz tölgyfaasztal mellett. 
Kz az asztal egyesítette magában a kártya-, író-, 
dohányzó és étkezőasztal jeles tulajdonságait. (Talán 
felesleges említenem, hogy utóbbit a legritkábban). 
Most éppen iróasztalnuk használtan kuszált hajú ifju. 

Nagyon beleizzadott a munkába, mely sehogyan 
neui akart előrehaladni. Komisz tolla volt az ifjúnak, 
nem fogott sehogyan. Kzt minden szerkesztőség 
ismételten ós készséggel elismerte róla. Viszont leg-
nagyobb ellenségei is elismerték, hogy irásai őszinték 
és keresetlenek. Hiszen oly őszinte fiu volt és az 
Írásával — szavamra — nem keresett semmit. 

.Mint a barna éjfél — szeme pillantása" a 
szegény költőnek, de valamire való téma csak nem 
jelentkezik. 

Hirtelen nyílik az ajtó és begurul rajta egy jol 
táplált fiatalember. Most még csak szuszogni tud, de 
ezt jobb ügyhoz méltó buzgalommal. Negyedórai 
eredménytelen hápogás után végre szóhoz jut és még 
egyre levegő után kapkodva nyögi ki a szokásos 
sablon szerint: 

„Szervusz ! Hogy vagy 1" 

Az iró csak most tekint fel üres papírlapjáról 

és félangolos hidegvérrel felel: 

.Ugyanúgy!" — az őt jellemző maró gúnnyal 

még hozzáteszi: „Van-e cigarettád?" 

A látogató fölényes mosollyal nyújtja feléje 
mellét, mely fölött négy darab hölgycigaretta simul 
meg erősen dobogó szive fölött. 

Rágyújtanak. Égnek. Füstölögnek. A látogató, 
kit Mucsa néven tisztelnek, művészi karikákat fuj. 
Költőnk mereven bámul l>ele a régen élvezett füstbe. 
Végre kitör belőle az elfojtott keserűség: 

„Barátom! Nincsen igazság ezen a púpos földon !" 
Mucsa figyelmezteti, hogy erre már Mátyás 

király kortársainak közvetlen utódai rájöttek. A költő 
a meg nem értettek bánatos és szemrehányó moso-
lyával figyelmezteti Muesát az igazságnak a pénzzel 
való összefüggésére. Mert a mai korban minden 
igazság a pénzé és viszont. A modern kultura minde-
neknek szükségletéről gondoskodik, csak az emberről 
feledkezik meg. az ilyen szerencsétlen költőről, ki 
pedig csak azért költ verseket, mert a természet 
mostohasága megfosztotta attól, hogy pénzt is költ-
hessen. Az egykedvű Mucsának kézzel foghatólag, 
világr a példával akarta bizonyítani a kapitalizmus 
rút és méltánytalan kinövéseit, hogy végre megértse 
méltó és keserű felháborodását: 

„Nézd! az állatokról gondoskodva van. Ha 
rosszul megy a dolga, bemehet az állatkertbe, ott 
mindennel ellátják, amit a szeme — szája csak 
megkíván. De m i i ? " — és itt meg egy árnyalattal 
keserűbb lett a hangja és cinikus gúnnyal jegyeste 
meg — „a szamarakat csak 60 fillérért eresztik be 
oda r 

Savanyúan felkacagott s mielőtt Mucsa meg 
akadályozhatta volna, kihúzott még egy cigawttat «*s 
tekintet nélkül látogatója elhűlt arcara már rá is 
gyújtott. A tiltakozást pedig azzal akadályozta meg, 
hogy rezignált hangon szólt: 

„Most beszéljünk másról! Volt valami különös 
oka látogatásodnak ?u 

Mucsa mindenekelőtt biztonság a hoz i ka! ht-
jának tökéletes begombolásával ut cigarettáját, 
azután higgadtan, vontatottan 'in kezdett ez a 
lassumozgásu, jó fiu. Elmondta, hogy a kis Gitta 
küldte, csak az ő kedvéért mászott ide az ot "iik 
emeletre. Kz a szép, szelid kislány még nem felej-
tette el a verseket, melyekkel költőnk megzavarta a 
fürtös fejecskéjét és megkérte Muesát, hogy LI-»/ZH 
el neki a hűtlen költőt, olyan síró, remegő hang. i 

i kérte, hogy az a bolond jó s/.ive nem bírta meg 
tagadni ezt a szolgalatot. Hát ezért j. :t, bar meg 
van győződve, hogv nagyon rossz s/.ol^ai i sz 
evvel a leánynak. 

A költőt láthatólag kelle lesm érinti- liogy 
verseit mégis csak becsülik valali >1. ineg - 1 ifi-vio 
hangnemben ellentmondott. Micsoda uaivs-u ' s • • 
lem a XX . században! A nók mar sok keserű orél 
szereztek neki, mig azt gond i, hog> wi, S/ T. 
lem. Most mindez hidegen hag\ ia. 

„Barátom, a nők már a gyerekszobában élik le 
a szerelmeiket apró részletekben. Pedig a szerelem 
nagy b a n k ó , ha egy kicsike ré»*ee,ske van inog 
belőle, ugy nem ér semmit.* 

Mucsa hallgatta eg.v darabig ezeket a b - le , 
fejtegetéseket, de végre is tőle nem varhat gwr 
msaggal felugrott én miután a legmélyebb e ig 
győződéssel kijakmtntte, h >gj a kolt t tartja - -jí , 
ssaniu ismerősei között a legnagyobb «zamarnak 
köszönés nélkül elrohant 

A költő hiába vágtatott utánua, hogy meg-
kérdezze tőle a találka helyét, már nem érte utol. 
Pedig csak ugy a levegőbe beszólt az előbb. Nagyon 
bánatos lett. Leült az asztal mellé es egy fájdalmas, 

: keserű szerelmes verset irt. 
A költeményt elfogadták a „Kültelki Tároga-

tóban ." 

T á t o a. 



hatatlan kártevéseit ecsetelte az ifjúság előtt, amivel 
közvetve szinten nagy szolgálatot tett ügyünknek mert 
hiszen kétségtelen, hogy a szeszes italok mertéktelen 
élvezete a társadalom egyik legrombolóbb hatású 
kinövése, melegagya az emberi erzulet eldurvulásának, 
amely ellen ini állatvédők is elsősorban küzdünk. 

Egyesületünk a felsőbb osztályú gimnáziumi 
ifjúság fogékonyságát úgyis ebreszteni törekedett a 
madárvedelem iránt, hogy 10 korona pályadijat tűzött 
ki az „önképző körben" a „Madarak és a gyümölcsös-
eimén irandó legjobb ertekezés jutalmazására. 

Az ifjúság lelkületére való hatás s kivált az 
.Ifjúsági M.idárvedő Liga* intézménye már is szemmel 
láthatóan megnyilvánul, mert a régebben szokásos 
fészekrombolások, madárfogdosások, tojásszedések 
csak elvétve fordulnak elő s a inult evben mindössze 
csak ket eset jutott tudomásunkra. Ellenben ismételten 
jöttek hozzák ifjak, kik fészekből kiesett, vagy táviró-
drótnak repült madárkákat hoztak gondozás céljából. 
Állatkínzást is csak egy esetben jelentettek, még pedig 
eleg sulvosat; ámde köszönet szolgabírói hivatalunk 
ébersegenek, az illető kocsis, aki kegyetlenül bánt 
lovaival, már elvette büntetesét, meg mielőtt közben 
járásunkra szükség lett volna A büntetést a másod-
fokú hatóság is megerősítette s az embertelen kocsis 
8 napi elzárást és 150 korona pénzbüntetést szenvedett. 

A gyakorlati madárvédelem teren kifejtett mű-
ködésünk im ez: az elmúlt telén is megfelelő módon 
e t e t t ü k a madarakat. Minthogy azonban a nyilvános 
tereken és szembetűnő helyeken alkalmazott etetők — 
tapasztalásunk szerint — az elérendő célt nem szol-
gálták kifogástalanul, inkább zárt gyümölcsösökben, 
védett kertekben helyeztük el az etetükeszülékeket, 
ahol az illető kertbirtokos ellenőrizte az etetőt s látta 
el élelemmel. A meglevő etetőkeszülekek számát 4 uj 
„Parus* etetővel szaporítottuk, meg pedig a legújabb 
mintájuakkal, melyek kizáróan cinegék részére valók. 
Etetőanyagot az egyesület költségén szereztünk be, 
ami az iden csak 27 koronát vett igénybe, mert az 
aránylag későn beállott tel miatt az etetés is meg 
felelően később kezdődött. 

A f é s z e k o d v a k g y á r t á s a a múlt évben 
szünetelt; részint azért, mert volt még készletünk, 
részint mert választmányunk határozata következtében 
ifj. Kühnel Márton debreceni fészekodugyárából 100 
drb. fészekodvat bizományba átvettünk. Mindössze 84 
odút helyeztünk el vidékünkön s maradt meg készlet-
ben 70 drb. Megjegyzem, hogy érdeklődő tagjainknak 
mindenkor ingyen szolgáltunk feszekodvakkal, azon-
kívül kiválóan alkalmas, zárt helyeken vagy megfelelő 
területeken nagyobb számú odút függesztettünk ki; igy 
a bencéskertben és a bencések uj gyümölcsöseben 15 
drb -ot, a Széchényi sétatéren 10 drb-ot. Mint vizsgá-
lataim meggyőztek, a kifogástalanul alkalmazott odvak 
legnagyobb részét cinegék és más hasznos madárfajok 
foglalták el. ellenben a nem megfelelően kifüggesztett 
es ellenőrizésben nein részesülő odvakat a verebek. 
Ez okból hangsúlyozom, hogy lehetőseg szerint utasí-
tásunkat követve kell az odúkat elhelyezni s hacsak 
lehet alacsonyan, a verebeket pedig — többször 
revideálva az odvakat — ki kell lakoltatnunk, ami az 
uj, levehető fedéllel készülő odvaknál nem okoz 
nehézséget Ősszel azutan nem szabad elmulasztanunk 
az odvak tisztogatását és megfelelő karbahozatalát. — 
Ugy az etetéssel, mint az odvak alkalmazásával el-
értük. hogy kivált cinegéink száma évről-évre szem-
látomást szaporodik s állományuk oly nagy, mint 
aminő megközelitően sem volt még pár évvel ezelőtt. 

Nagyon kívánatos volna azonban, hogy gyümölcs-
termelőink, kerttulajdonosaink még nagvobb számban 
alkalmaznák a feszekodvakat, kivált zárt, ellenőrizhető 
helyeken Egyesületünk szívesen bocsátja rendelkezésre 
az odvakat s elhelyezésükről is gondoskodik. A ki-
sérletkeppen készített cserepodvak, melyeket gyümöl-
csösömben függesztettem ,ki most már azt a tanul-
ságot nyújtják, hogy nemcsak a cinegék és rozsda-
farkuak telepesznek beléjük, hanem az örvös légykapó 
is Ez az első bizonyító eset. mert tudtommal sehol 
az országban, sem a külföldön nem figyelték meg 
meg, hogy az előbb említett madárfaj cserepoduban 
költött volna. vége kövctk«ik. 

Varo3i ügyek. 
« l a Hirdetmeny 

Magyarnádason emelendő ref. templom alapja 
javára adományokat elfogad u polgármesteri hivatal. 

Kőszeg. 1913 juliUH hó 16-án. 

A polgármester szabadságon: 
./ minit* IMJOS, V. íőjegyxö h. 

Mtowu Hirdetmeny 

Kárésztelek község vizkárosultjai javára ado-
mányukat elfogad a polgármesteri hivatni. 

Kőszeg, 1913 julius hó l ó én. 

A polgármester szabadságon ; 

Jambrits Lajos, v főjegyző h. 

171" " 3 Hirdetmeny. 

A vasúti vonal melletti birtokosok figyelmébe. 
A mezei termények a vasutüzleti rendtartás 

99 J; a alapj án a pályától lehetőleg távol rakandók 
le, azok a termelők pedig, kiknek birtokán a termény 
» birtok keskenységenél fogva a pályától legalább 
'•*) in. távolságra elhelyezhető nem volna, termé-
nyüket a lehető legrövidebb idő alatt a helyszínéről 
horduSsák el, addig is azonban az elhelyezett'termény 
es a vasul közötti tarlón s/éles sávokat szánt-
sanak fel. A lábon álló terményekben a száras tarló 
ultal okozott tűzkárok lehető megakadályozása végett 
a pftlyaszomszédok a pálya és a földbirtok elhatáro-
lásánál barazdát húzzanak. 

Kfaz.'g, 1913 julius hó 16-án. 

Kő#*gt JotstJ rtndárkapiUny 

Helyi hirek. 
Szabadságon Auguszt János polgármesteri! 

e hó lÜ-án kezdette meg két havi szabadságát, mely-

nek egy rés/ót a Keichenhallban, másik részét Pécsett 

tölti. Á közbeeső árvaházi felavató ünnepnapon azon-

ban jelen lesz. 

E l j e g y z e s Gondos Gyula gyógyszerész eljegyezte 

Hóth Sándor bórkereskedő és birtokosnak leányát, 
Irmát. , , 

K a d e t j e l o l t e k . Vasvármegye bizottsága a honvéd-
kadétiskolában betöltendő egvik alapitványos helyre 
Arbóez Jánost, Auguszt János helyettes polgármester 
fiát jelölte első helyre, második helyre Kőfalvi \ iktort, 

a pörgólényi körjegyző fiát. 
A k a t h . j o t e k o n y nőegylet es te lye fényesen 

sikerült. Már a délutáni sétazenének is kedvezett az 
idő. Nagyszámú közönség gyülekezett a kertben s 
élvezettel hallgatta a városi zenekarnak válogatott 
műsorát. Közben kisorsolták a tárgyakban gazdag 
tombolát s habár egy egy nyeremény mindenkinek 
biztosítva volt, mégis nagy türelmetlenség közepette 
történt a sorshúzás, ami egyébként mindig igy 
szokott lenni. Természetes, hogy nem is volt min-
denki megelégedve azzal amit nyert, de azzal minden-
esetre, hogy a jótékony nőegyesületnek ebből a 
mulatságból igen tekintélyes tiszta jövedelme maradt, 
még azt u horribilisnek látszott összeget is felül-
mulva, melyet a főrendező a nőegyesületnek kilátásba 
helyezett. Áz esti mulatságra a nagy teremb *n még 
többen gyűltek össze s kitűnően mulattak hí jnal ig. 
A négyeseket két sűrű kolonban járták s ebből volt 
megállapítható, hogy 90 táncospár forgolódott a 
Mulató úgynevezett parkettjén. A nőegyesület estélye 
tehát az itt elérhető legsikerültebb nyári rendezések 
kozé sorakozik, sőt anyagi sikere felülmúlja az 
eddigieket is, mert közel 1200 korona tiszta jöve-
delmet hozott 

Az evang. fe lsőbb l e á n y i s k o l á r ó l az a legújabb 
hir, hogy a közoktatásügyi miniszter hozzájárult az 
egyházkerület tanügyi bizottságának azon kérvényé-
hez, hogy e tanintézet polgári leányiskolává vissza-
fejlesztessék. Az egyházkerület ezen intézete mellé 
evangélikus tanitónőképzőt szándékozik felállítani, 
mely az első és egyetlen ilyen lenne az országban 
s ezáltal módjában van a felsőbb leányiskolánál 
alkalmazott magasabb képesítéssel biró tanerőit 
továbbra is foglalkoztatni. E kérdésekben a jövő havi 
itt tartandó egyházkerületi közgyűlésen fognak dönteni. 
Már ismételten volt alkalmunk kifejteni, hogy nem 
ezt a megoldást várta a város közönsége, mely a 
felsőbb leányiskola iránt mindenkor a legélénkebb 
érdeklődést tanúsította. A fejlődés feltételeinek ugyan 
ez is megf -lel, de kevésbbé a város érdekeinek, mely 
a tervbe vett uj tipusu leánygimnáziumot óhajtotta 
volna. Szinte érthetetlen, hogy miért nem sikerült 
ezt elérni. Azt kell hinnünk, hogy nem is akarták. 

Kepkiallitást élvezhetünk az evang felsőbb 
leányiskola dísztermében. Faragó festőművész ott 
helyezte el festményeit, a tanítványaiét is és van 
köztük festőtarsatól Sasstól is néhány ujabb kép. 
Ami bennünket legjobban érdekelhet, az azok a 
müvek, melyeket a mester városunkról festett. Ott 
vau a rőti völgy, a kálvária, a laktanya, a gimná-
ziumi ut, Gyöngyös melletti részletek, Főtér stb. 
különböző helyekről s mindannyi oly érdekes világí-
tásban és Faragónak bár szintén erősen szecessziós 
de mégis a régi festészethez közelebb álló irányzat-
ban, hogy ez okból is megérdemli a megtekintést. De 
nézzük meg lokálpatriotizmusból is és ne csak a 
természetben gyönyörködjünk, hanem annak művészi 
megörökítésében is. 50 fillér a belépti díj s igazán 
mulasztást követ el, aki a mintegy 100 képből álló 
érdekes tárlatot meg nem nézi. De érdekesek u 
tanítványok képei is. Stúr Mariska, Waisbecker 
Bözsi, Popper Bözsi, Tuczentallér Lujza, kovats Miéi 
és különösen Traun Viktor néhány nagyon csinos és 
határozott tehetségre mutató képét láthatjuk s 
gratulálhatunk a mesternek, hogy néhány hét alatti 
tanítással ilyen eredményeket képes felmutatni. Meg-
jegyezzük még, hogy a kőszegi tájképekből venni 
is lehet s kár lenne ezeket nem itt megszerezni s 
hogy ajánljuk a ma délelőtti megtekintést, amikor 
Faragó mester a festömüvészetről tartja félórás 
érdekes előadását, melyre uiár sokan megváltották 
az 00 filléres belépőjegyet. 

A vasutas arvahaz építésének ellenőrzését s a 
lakhatási engedélyt tárgyalta e héten az építési 
bizottság A hatalmas arányú épület már majdnem 
teljesen készen van, s már csak szerelő, tisztító ós 
befejező munkálatok apró részletei vaunak folyamat-
ban. Sőt a ház előtti parkírozás munkálatai is már 
formát öltenek s a kerítés is valószínűleg elkészül 
a megnyitásig Az engedélyezett tervtől eltérőleg 
egy nagyon furcsának látszó főkaput építettek s aki 
nagyon kíváncsi megtudni, hogy miért ksllett ennek 
ilyennek lenni, annak azt mondják, hogy a kerítés-
nek még furcsább szögben való irányvonala okozza 
ezt. A fa léces kerítés sein tetszik s nem is illik se 
e kapuhoz, még kevésbbé az épülethez. A fővonalon 
semmi esetre sem lett volna szabad ilyen faluvégi 
kerítést engedélyezni. Engedélyezni? Nem is enge 
délyezte azt senki. Egyelőre a vasutas szövetség és 
az építtető viseli ezért a felelősséget, Az épület 
már annyira száras, hogy a lakhatás ellen ekadály 
nincsen. A Budapestről kinevezett portás már el is 
foglalta a főkapu melletti lakasát. Az igazgató és 

i a gondnok e hó végén érkeznek ide. 
A vasutas arvahaz felavató ünnepelyere a köz-

ponti igazgatóság a következő ünnepi sorrendet 
Állapította meg: 1. Heggel % » órakor a rom. kath 
templomban istentisztelet. 2. Találkozás '/,10 órakor 
u főtérén és felvonulás az árvaházba 3. Az ünnepély 

kezdete 10 órakor d e az árvaház udvarában, ke * 
vezőtlen időjárás esetében a disztoremben. a) Hyrnnus. 
(Testvériség dalárda.) b) E'nök üdvözli a megjelent 
vendégeket, cl A kormány, valamint a vasutak kép-
viselőinek beszéde. A vallásfelekezetek képviselőinek 
felavató beszéde, d) Enek. (Testvériség dalárda.) e) 
Ünnepi beszéd (Faludi.) f ) az árvaház átvétele. (Hó-
dig István árvaházi igazgató.) gl Szózat. (Testvériség 
dalárda.) h) Az intézet megtekintése. 4. Ebéd 1 
órakor délután. 5. Délután 3 órakor kirándulás, ü. 
Indulás Szombathelyre. Találkozás a Főtéren este 
9 órakor. Hészletesebb tudósítást jövő lapszámunkban 
közlünk. A helyi bizottság jövő héten tartja első 
értekezletét, mely főleg a több száz főnyi vendégnek 
elszállásolásával és az ünnepi bankett előkészítésével 

fog foglalkozni. 
A vasúti palyaudvar átalakító munkálatai nagyon 

serényen haladnak előre. A középre elhelyezett 
emeletes rész igen előnyösen érvényesül s nagyon 
jó benyomást gyakorol, mely hatás még fokozódni 
fog, ha a tér előtt két sarokfaviskó elkerül. A régi 
épületnek két földszinti szárnya az emeletes épületrész 
mellett nagyon nyomott. Ezen is kellene segíteni, 
ha már benne vannak az átalakításban. Vagy emeljék 
a tetőzetet, vagy valami kiemelkedő fal díszítéssel 
kellene az összbenyomást arányosabbá és kelleme 
sebbé tenni. Ez persze csak egy szerény vélemény, 
de azt hisszük figyelemreméltó s ha az, legjobb 
lenne vele azonnal foglalkozni. 

Nadassy József gyasza. Súlyos csapás érte 
Nátlassy József volt kőszegi színigazgatót, aki tár-
sulatával jelenleg Baján játszik. A színigazgató 
nagyobbik fia, Nádassy Sándor több pajtásával a 
bajai Sugovica patakban fürdőzött. Az ár elkapta a 
szerencsétlen fiút, akit holtan húztak ki a habokból. 
A szerencsétlen szülőket mélységesen megtörte a 
csapás felett érzett fájdalom, amelyben igaz rész-
véttől osztoznak helyben is Nádassy barátai. 

Sétazene lesz ma vasárnap délelőtt ! / 2 l l órakor 
a Széchenyitéren. 

Ezredgyakorlatra vonul be e hó végén a 83-as 
zászlóalj Komáromba. 

Az „Országos Állatvédő Egyesület" kőszegi fiok-
egyesülete mult vasárnap tartotta évi rendes köz-
gyűlését a városháza tanácstermében Chernel István 
elnökletével, aki tüzetes jelentésben számolt be az 
egyesület mult évi működéséről s ennek keretében 
tájékoztatott a szőlőterületen létesítendő madárvédelmi 
berendezésekről. A zárószámadást a közgyűlés egy-
hangúan elfogadta s a pénztárnoknak a felinentvényt 
megadta. A választmány póttagjainak megválasztattak: 
Babarezy Ilona bárónő és Bobuss Katalin. Waisz-
beeker Ede indítványozza ezután, hogy a/, elnök 
jelentése egész terjedelmében közöltessék a nyil-
vánossággal. (Lapunk más helyén hozzuk.) Ezzel a 
gyűlés véget ért. 

A dunántuli evangelikus egyházkerület f. évi köz-
gyűlését Vasvármegye területén, Kőszeg városában 
tartja meg augusztus 27 én. A gyűlésen Gyurátz 
Ferenc, a dunántuli evangelikus egyházkerület püs-
pöke és Berzsenyi Jenő dr. egyházkerületi felügyelő 
elnökölnek. Már a megelőző napokat augusztus 
25-től fogva lefoglalják az egyes bizottságok, továbbá 
az előértekezletek. Augusztus 2ö-én az egyházkerületi 
véleményező bizottság tartja a maga ülését Bognár 
Endre egyházkerületi főjegyző bizottsági elnök elnök-
lete mellett, l 'gyancsak délután tart gyűlést az 
egyházkerületi ének- ós zenepártoló egyesület Stettner 
Gyula föesperes elnöklete mellett, majd az esti 
órákban a gyámintézeti bizottság tart ülést. — 
Augusztus 2Ü-au az egyházkerületi evangéliumi 
egyesület tartja gyűlését a templomban, Gyurátz 
Ferenc püspök és Berzsenyi Jenő dr felügyelő elnok-

Jlete mellett. Délután az egyházkerületi tanitóegye-
! sülét gyűlésezik Sass István elnöklésével. Ugyancsak 
délután 5 órakor tartja meg az egyházkerület elő-
értekezletét, amelyen tárgyalás alá veszi a fontosabb 
tárgyakat, hogy a másnapi közgyűlésen a gyűlés 
résztvevői már az egyes kérdéseket ismerjék és hogy 
gyorsabb menetű tanácskozásra legyen kilátás. E 
napon este 7 órakor gyámintézeti ünnepi estély 
és díszközgyűlés lesz a templomban. Maga a köz 
gyűlés augusztus 27-én, szerdán, délelőtt nyílik meg. 
Főbb tárgyai között a pénzügyi bizottság jelentését 
terjeszti elő Hering Zsigmond, a pénzügyi bizottság 
elnöke, a főiskolai nagybizottság jelentését Hollós 
János líceumi igazgató, az egyházkerületi vélemé-
nyező bizottság jelentését Ajkay Béla dr., a bizottság 
elnöke, az egyházkerületi misszióügyi bizottság jelen-
tését Kund Sámuel esperes, a számvevői jelentést 
\ arga Gyula esperes, a gyámintézeti bizottság jelen-
tését Kiss János szombathelyi lelkész gvámintézeti 
helyetteselnök terjeszti elő. Az ülésen tárgyalás alá 
kerül a kőszegi felsőbb leányiskolának az ügye is. 

Kabareeloadás volt csütörtökön az Elit-kávéház-
ban, melyet a Szombathelyen tönkrement színtársulat 
néhány ügyes tagja rendezett. A mi jó közönségünk 
eleg szép számmal jelent meg az előadáson és jól is 
mulatott, mert Tarnay Leona, Medgyasszay Amál ia , 
Komley Loncika, Forgáes Jenő és Ligeti Lajos igen 
jóisu s sok ügyességgel előadott kuplotteket, jelene-
teket, verseket stb. adtak elő, de előadásuk még sem 
vo t olyan, aminőt előkelő közönség előtt lejátszani 
kell. Kabaré természetesen nem lehet pikantéria 
és kétértelműség nélkül, hiszen ez az eszprije az 
ilyeneknek, de nagy baj az, hogy a vidéki színész 
sem nem diszkrét előadó, sem nem elégszik meg a 
szerző finom izlésü poentjeivel. Mintha nem biznék 
a vidéki közönség értelmiségében, mindig a szüksé-
gesnél vastagabban keni oda a rikító festéket s ez 
teszi kellemetlenné az ilyen u. u. családi fehérestét. 
Ez a rossz szokás nem alkalmas arra, hogy a vidéki 
kabaréknak a családok látogatását biztosítsa. 

Nyomatott, Hónai Frigyes kt.i > vuyomdájábun Kőszegen. 



Érdeke® footballmérközés lesz ma d. u. 5 órakor 
a Szombathelyi Atlétikai Klub és az itteui első 
csapat között. 

Nyári mulatsag. A kőszegi önkéntes tűzoltó-
egyesület f. évi augusztus hó lü-én a sörházkertben 

11 agy szabású mulatságot rendez tréfahalászattal és 
tűzijáték kai egybekötve. Bővebbet a meghívók. 

Muvesznovendekek ta..ulmanyutja. Az iparmüvó-
ázeti iskola növendékei vasmegyei tanuhnányutjuk 
első részét befejezték és most Szombathelyen dol-
gozzak fel értékes anyagukat. A művésznovendékek 
M iske Kálmán báró kalauzolása mellett igen értékes 
és művészi szempoutból figyelemre méltó iparművé-
szeti alkotásokat találtak különösen városunkban, 
hol rajzfelvéteket készítettek a belvárosi régi templom-
ról, a városházáról, a régi várról ós annak tobb 

; részletéről, azonkívül pedig néhány régi stilusu magán-
házat vettek fel gyűjteményükbe Innét Kékára 
rándultak át a fiatal művészek, ahol a lékai várat 
tekintették meg ós több felvételt készítettek róla. 
Barátságos vendégszeretet fogadta az iparművész-
növendékeket Borostyánkőn is, melynek muzeumában 

; különösen számos értékes rajzolni valót találtak. 
| Legjobban tetszett a művésznovendékeknek a szalu-
inak ! vár, amelynek fekvését a legszebbek közül való-
inak tartják. Több felvételt készítettek innen is, hogy. 
I legalább rajzban megzrökitsék a szalonaki vár régi 
íszépségeit, amelyet sajnos a most folyó renoválás 
[igen meg fog csonkítani. A vár jelenleg egy bécsi1 

[ügyvéd tulajdona, akinek a műemlék iránt ugy látszik 
|kevés fogékonysága van. A művésznovendékek rajzait 
•az iparművészeti iskola külön füzetben fogja isiner-
Itetéssel együtt közreadni. 

Freyberger Sándor börüzletet átvette Kovács 
I Viktor bőrkereskedő vólt üzletvezetője s "Freyberger1 

I Sándor utóda Kovács Viktor, cég alatt folytatja a! 
I régi üzleti helyiségben s egyidejűleg megszünteti 
| nemrégen megnyitott saját üzletét. A Freyberger-téle! 

Iszappangyárnak árucikkoi is továbbra itt kaphatók. 

A zöldségféléknek piaci elarusitasa tárgyaban' 
I cikkecskék jelentek meg helybeli lapban, melyek azt 
i követelik, hogy az idegen termelőket nem lenne 
szabad a piacon árusítani engedni, mert a helybeli 

I termelőket kárusitják. No ezt ugyan eltalálta! Ilyen 
badar dolog nem éri meg a nyomdafestéket. Bárcsak 
jönne minél több s a hatóság nemcsak hogy el nem 
tiltja, hanem kötelessége a minél tömegesebb piacra 
hozatalt előmozdítani. Nem a helypénz jövedelme 
miatt, hanem a lakosság kielégítő s minél olcsóbb 
élelmezése érdekében. Talán még a zöldség- és főzelék-
féléknél s ugy járjunk, mint a hússal, hogv t. i. a 
helybeliektől tegyük függővé ? Nagyon furcsa fogalmai 
vannak némelyeknek egy város élelmezési érdekeiről. 
Ilyen tarthatatlan nézeteket el lehet mondani a piacon 
s ott is csak négyszemközt, de komolyan nyilvános-
ságra hozni annyit jelent, mint a közérdek súlyos 
megsértése. 

A szinpartolo egyesület most körözteti felhívását 
a jövő sziniévadra és aláírásokat gyűjt .'10, 20, 15 és 

12 előadásra szóló tagsági illetmény jegyzésre, mivel 
az a terve, hogy jövőre esetleg egy havi vendég-
szereplést biztosítson a győri vagy uj soproni szín-
társulatnak. Kz aligha fog sikerülni, mert a tagok 
túlnyomóan csak 15—20 előadásra jegyeztek. Mig 
nem lesz megfelelő színházi helyiség addig nem is 
lehet kívánni a közönségtől, hogy az eddiginél még 
hosszabb időn át elszenvedje egy meg nem felelő 
helyiség összes hátrányait. 

Mészárosaink e héten végre nagy kegyesen 8, 
fillérrel szállították le a hus árát. Szombathelyen 
hol nagyobb költséggel s adózással dolgoznak, egy-
szerre 16— 20 fillérrel szállították le s már nékány 
héttel előbb Ks a közönség eltűri ezt a hallatlan 
eljárást? ós a hitóság is? 

A foqmüvesek üzletgyakorlásának szigorú ellen-
őrzését rendelte el a belügyminiszter s kötelességévé 
teszi a hatóságoknak, hogy panasztétel nélkül is 
üldözzék az e körüli visszaéléseket J ó is lenne, ha 
nem annyi nyakatekert, könnyen kijátszható parag-
rafusból állana a rendelet s ha a jogorvoslatok száz-
féle variátiója nem akadályozná a radikális végre- j 
hajtást. Nem szigorú rendelet, jó paragrafus kell 
az ilyenhez 

Ebmarás e héten újra előfordult. Kappel Kál-
vária-utcai lakosnak ebe veszett meg és nyomban 
agyonlőtték, a hatóság pedig ujabbi 40 napi eb-
zárlatot rendelt el, mely tehát most már szeptem-
berig is eltart. Kappel egyik fiát megharapta a 
veszettnek talált kutya. H a csak a szülők netn 
ellenkeznek, a megmart fiút államköltségen szállítják 
Budapestre beoltás végett. A hatóság elrendelte a 
gvepinesternek mindennapi városbejárását a kóbor 
ebek összefogdosására s az elfogott ebet ezentúl 
feltétlenül kiirtják. A veszettség súlyos következ-, 
ményeitöl csak. ugy óvhatnék meg a város lakos-
ságát, ha felsőbb hatósági engedéllyel az összes 
ebeket lebunkózzák. 

Jóváhagyott itelet. Az alispán jóváhagyta a! 
tiltott megrendelósgyüjtés mia t ta rendőrhatóság által I 
200 koronára büntetett Komáromi Mór elleni Ítéletet, j 
aki tudvalevőleg vászonraktármegnyitás ürügye alatt 
felkereste a magánfogyasztókat, ami tilos Ezenkívül 
a rendőrhatóságnál még folyamatban van az eljárás 
azon budapesti cég ellen, mely azt előmozdította s 
melynek javára a megrendeléseket megszerezte s a 
vevők tényleg e cégnek fizették és fizetik az árukért 
járó összeget. Most még az a kérdés merül fel, 
vájjon nem-e kellene az eljárást a vevők ellen is 

megindítani? 
Positévigec járt itt pénteken s csodás gyor-

sasággal többeknek is eladott egy egy ruhára való, 

ugy mondják valódi „angol" szövetet A vevők az 

árut rögtön átvették. A megrendelés gyüjtésr'.l szolo 

törvény sierint ez tilos s büntetendő cselekményt 

követett el nemcsak az eladó, de a vevő is. Mire a 

rendőrség tudomására jutott, a vigéc már elillant. A 
szabómesterekre nézve ez nem kedvezőtlen, inert 
akik szövetet vettek, azok helyben dolgoztatják fel 
ruhának s nem, amint ez itt szokásos, Szombat-
helyen. Az illetők most arról fognak meggyőződni, 
hogy legalább 3 0 - 4 0 V a l olcsóbban is lehet ruhát 
szerezni, akkor is, ha nem alkalmi vigéctől szerzik 
be a posztót. Még eredményesebb lenne a dolog, ha 
szabóink arra törekednének, hogy vagy együttesen 
tartsanak jó szabászt, vagy tanulják meg jobban ezt 
a tudást. Ok ugyan nem ismerik be ebbeli nagy 
fogyatékosságukat, pedig iparuk fellendülése saz idegen 
szabók kiszorítása még sem sikerül előbb, mint 
mikor öntudatra ébredve, e bajon segíteni töreked-
nének. Csak annak van joga a helyi ipar feltétlen 
előnyberészesitését követelni, aki iparában tökéletes 
és az igényeket kielégíteni komolyan törekszik. 

Tüzet jeleztek péntek e^te az alsó erdőben. A 
rendőrség és több tűzoltó vonult ki a Klausen erdőbe, 
hol egy korhadt fa mélyében rakott tűzhelyet találtak 
« azt azonnal eloltották. Kgyéb kár nem történt. 
Most nyomozhatják a tettest. Valószínűleg egy pár 
vásott fiúnak könnyelműségétől ered. 

A könnyelmű keresksdótanoncok miatt. Kranyec 
József kereskedőtanonc VVentzl Mihály fuszerkeres-
kedőnél volt alkalmazva. 1912 november havában 
arra jöttek rá, hogv valaki az árukat, szivarokat 
egyre dézsmálja. Az ügyet feljelentették a rendőr-

ségnél, mely kinyomozta, hogy a tolvaj a fentnevezett 
kereskedőinas volt. Krre az üzlettulajdonos irt a fiu 
anyjának s arra szólította fel, hogy kárát térítse 
meg s mert hol Ígérték, hol meg vonakodtak, a 
tanuncot elbocsátották Kz alapon a fiu anyja és 
nővére zsarolás miatt feljelentették az üzlettulajdonost, 
akit a bíróság a feljelentés alapján vont felelőségre 
az e héten Szombathelyen tartott végtárgyaláson. 
A vádlott tagadja, hogy zsarolási célja lett volna, 
tisztán csak kára megtérítését kívánta. Kz alapon a 
bíróság a vádlottat dr. Weder Gyula és dr. Szovják 
Hugó védőbeszéde után fel is mentette, de a magán-
vadlók felei.bezéssel éltek. 

Legnagyobb öröme a szülőnek, ha gyermeke 
egészséges és szépen fejlődik. Minden anya tudja, 
hogy ezt csakis úgy érheti el, ha gyermokét rend-
szeresen a Nestlé-féle gyermeklisztteí táplálja, mely 
készítmény a csecsemők, a beteg és egészséges gyer-
mekek legjobb tápláléka. Próbadobozokat díjtalanul 
küld a Henri Nestlé cég, Wien, I., Biberstr. 86. 

A kath nóegyesület estelys alkalmából nyere-
ménytárgyakat ajándékoztak, jegyeiket megváltották 
és felül fizettek : 

A japánok gyakorlati érxéka 
azonnal f«llam«rt* u I V UJ 

BERSOlf - H"'"11"" 

Aug Paula 
Auguszt János 
Auguszt Teréz 
Arató Istvanné 
Arkauer 
Attems gróf 
Ambrózy Teréz brnő 
Bertalan Imrené 
Bertalan Lajosne 
Beyer János 
Berthóty Pál 
Bartos Irén 
Berényi Miklós 
Balogh Endre 
Barkóné 
Brunetz Géza 
Breltek alezr. 
Bründl Gyula 
Bobuss K'atahn 
Babarczy bárónő 
Babos János 
Bognár Béla 
Bakó Ilonka 
Blazovich Izidor 
Beer Károly 
Budaker Karoly 
ifj Budaker Károly 
Beyer Teophil 
Borhi János 
Bodiss István 
Bertalanffy Gyula 
BárJos Kernig dr. 
Bilisits Jozefin 
Bilisits Matild 
Bilisits József 
Benyi István 
Bauer József 
Brunner Nelly 
Bogyay Lajos 
Brunner 
Bercsényiné 
Bass Rezsó 
Czeke Gusztáv 
Czike Mátyás 
Cservenyné 
Chernel István 
Csánits Sándor 
Csizmazia 
Decker Miklós 
Dreiszker József dr. 
Dömötör Gyula 
Dohnál Péter 
Dukesz Miksa dr. 
Doromby József 
Deutsch Arthur 

Mt-ller G. á W. 
Heuffel Rezsőné 
Horváth János 
Irtzing Zsófia 
ánosa Dénes 
aross István 
amborffv altáborn. 
agits Antal 
agits Imre 
ambrits Lajos 
lliás Pálné 
oó Mariska 
Cádár Titusz 

Kerkápoly Magda 
Kincs István 
Karner Mátyásné 
Krausz József 
Kritsch Emil 
Kulcsár Alajosne 
Kuttel Dezső 
Karner Frigyes 
Klingerné 
Kuzmits Dezső 
Karrm>ss> Vmcze 
Kranz Lujza 
Kubinek Antalné 
Kratochwit Adolf 
Koller Mátyás 
Koczor Károlyne 
Kral Gizella 
Kulcsár István 
Krautsack Imre 
Kopfstein Mór 
Kraffka Boriska 
Katona Joakim 
Kapuy János 
Kolossvary Sándor 
Kovács István dr. 
Kőszegi lózsef 
Kőszegi József dr. 
Kotsondv Hugó 
Korner Viktor 
Kohn Zsigmond 
Kroller Miksa 
Kapuy Károly 
Krausz Guido 
Komáromy fhdn. 
Krenner István dr. 
Kovácsné özv 
Kovács Ferenc 
Kovács Gézane 
Klügel nóv. 
Kanti üyórgyné 
Kobelrausch Karolin 
Lindenmayer Frigyes 

Deutsch L. Lajos dr. Linzer Mihály 

tíeti krónika. 
A telhetetlen Bulgária bekét kér. A Neue Freie 

l'resse bukaresti jelentése szerint Ferdinánd bolgár 
király egyenesen Károly román királyhoz fordult 
azzal a kéréssel, közölje vele a béke feltételeit. 

Bulgária kutyaszorítóban. Szófiából jelentik: 
Csevenbreg állomáson román lovasság jelent meg 
és a vasúti forgalmat Szófia ós Várna között meg-
szállotta. Kz volt az utolsó szabad vonal a bolgár 
hadsereg élelmezési céljaira a külfölddel való érint-
kezésre. Miután másrészről a várnai pályaudvar és 
táviróhivatal, ahová a szebasztopoli kábel visz, teg-
napelőtt óta a románok kezében van, nincs többé 
Bulgáriának egyetlen'közvetlen vonala Románia vagy 
Szerbia közvetítése nélkül. A Várnában heverő áru-
kat nem lehet többé az ország belsejébe szállítani. 
Kz az állapot itt nagy megütközést kelt. 

Bekekilatások. A bolgárok helyzete nagyon kinos. 
A Danev-kormány lemondásának elfogadása a leve-
gőben lóg, a török Tráciába nyomult és Drinápolv 
felé marsol, a román is Bulgária belseje felé menetel, 
állítólag pár órányira van már Szófiától ós a Szófia 
és Varna közt való vasúti forgalom megszakítása 
által Bulgáriát teljesen elzárta a világtól. 

Elmaradnak a nepfslkelö szemlek. A népfelkelő 
szemlék kezdenek kimenni a divatból. Évek óta nyár 
idején megjön a rendelet, hogy a népfelkelő szemlék 
az idén netn fognak megtartatni. Tegnap is mwgjött 
a vármegyéhez azzal a felhívással, hogv a hatóságok 
minél szélesebb körökben tegyék közzé a szemlék 
elmaradását. 

Dreiszker Ferencz 
Eitner Imre 
id. Eitner Gusztáv 
ifj. . . 
Endrédi Gábor 
Eitner József 
Erdődy Gyula gróf 
Edler Gusztáv 
Eitner Jánosné 
Eisner Camill 
Fligh Károly 
Fruhwirth Vilmosné 
Freyler Kornélia 

! Freyler Emma 
1 Freyler Lajos 
! Freyenstein 
Freh Alfons 
Fuchs Jánosné 
Fodor Géza 
Freundne 
Farkas Géza 
Freyberger Sándor 
Flamisch Gusztáv 
Fúrst Róbert 
Früchtl Ede 
Freyberger Sándor 
Frankenbergerné 
Fassl Anna 
Franck á Söhne 
Gerencsér Uzorné 
Gerecs Szaléz 
Gresz Béla 
Glaser Frigyes 
Gyomörey Antalné 
QoadoS Gyula 
Gamauf János 
Gyurácz Linka 
Galgóczyné 
Gratzl Kálmán 
Gruber Béla 
Grosinger Ferenc 
Gintner Jánosné 
Györgyi 
Gürtl Ödön 
Gábriel Emilia 
Gruber Ferenczné 
Gratzl János 
Gaál József 
Grosinger Katalin 

i' Hrabovszky Lajos 
Hodászy Beláne 
Horváth Péter 
Hammer Gyula 
Hannibál Mór 
Hercz Ödön 
Hanely Flóra 
Hanély Dóra 
Horváth Sándor 
Horváth lózsef 
Horváth Kálmánne 
Hettlinger Jenő 
Holpert Gyula 
Húberth Károlyne 
Hüberth Janka 
Hüberth Etelka 
Hanny Iván 
Hárter Mátyás 
Hawrlandt Károly 
Hammer János 
Hammel Tódorne 
Horváth N. 
Havas Gyula dr. 
Horvátne 
Hacker Samu 
Horváth István 
Hechinger Ferenc 
Hechinger Ede dr. 
Holczer Teréz 
Hídépítők 
Horváth hadnagy 
Hegedús lános dr. 
Hutter Géza 
Hertelendy Kálmán 

Pontyosné 
Popper Ignác 
Palatin üyulil 
Quell Mária 
Rosner Pál 
Ringhofer István 
Rutinyák Mátyás 
Rutlke Lipót 
Rusa Béla 
Romwalter 
Róth lenő 
Róth Sándor 

Limp János 
Liptay Vilma 
Lakatos Lajos 
Lux Alajosné 
Ledo József 
Lauringer lános id. 
Lauringer István dr. 
Lauringer lános dr. 
Lauringer felek 
Lauringer Ferencné 
Lipschné 
Leopold Samu 
Leitner Nándorné 
Lex István 
Limberger N. 
1.ampert 
Littke L. Pécs 
Lendvay Lajos 
Lóránt Q i w 
Marton Géza 
Micnaelis Izidor 
Marion Viktor 
Matznerné 
Mahortsichné 
Medert Amália 
Marovitsné 
Markovits Gusztáv 
Márkus Kálmán 
Márkus Gyuttné 
Molnár Katicza 
Markovits Józsefné 
Mandukitsné 
Miklós á GrUnberg 
Marton Ödön 
Müller Ede 
Mick Bertalan 
Müller Ferenc 
Mohr Vilmos 
Mohr Hugó 
Miske Kálmán baró 
Mederl Aun.i 
Marton Jenő dr. 
Mihailovié alezr. 
Mauser Sándor 
Magyar László 
Müller István 
Mederl nővérek 
M.irton Karoly 
Meinharter Antal 
Martinkovits Mátyás 
Nödl Melánia 
Nykodem Júlia 
Nöthig Károly 
Nadher.i 

Nussbaum Ferenc 
Némethy József 
Németh Károly 
Nagy Balázs 
Németh Regináid 
Noisser Mária 
Németh Imre 
Osstövlts Gellert 
Paál Elek 
Popper Géza 
Piers Vilmos 
Pados Emma 
Piffenherger József 
Pfeffel János 
Pusch Károly 
Pohl Elza 
Pethő Zoltán 
Pfannl Margit 
Polenszky 
Pifíenberger Imre 
Perkovits Ferencne 
Perkovits Ede 
Perkovits János 
Plechschmidt Fr. 
Pálinkás József 
Prosquill Jenő 
Pósfay Gusztáv 
Pilíenberger 
Peczely Gyuláné 

Rónai Frigyes 
. . ifj-
. Elzi 

Rielich Pál 
Szuklits Géza 
Stcttner Henrietta 
Szluha Dénesné 
Seybold Lajos 
Stegmüller Karolin 
Szomor Aurél 
Stessel Károly 
Sujánszky 
Szilágyi Imre 
Sülő Ferenc 
Spanyik ezr. 
Skriba Sándor 
Simon Krisztina 
Szalay lózsef 
Seybold Frigyesné 
Somogyi István 
Szova Ferenc 
Szuklits András 
Supper Pál 
Seybold Kálmán 
Strand JÓSStf 
Szerdahely Károly 
Szomor Lajos 
Stingl István 
Szakonyi István 
Szántó 

Seybold Karolin 
Szepessy 
Sághy János 
Stur Lajos dr. 
Stúr László 
Szinetár Endre 
Szabó Kálmán 
Schmidt Viktor 
Strauch Kálmán 
Szemző Sándor dr. 
Szabó György 
Simon József 
Szmoljan László 
Simon Antal 
Stiaszny Gyula 
Sagmeister Ágost 
Strnadt Marton 
Szovják Hugó dr. 
Sztojka 
Schaar József 
Sagmeister Károly 
Seybold Gusztáv 
Soukup & Korb 
Szvoboda Károly 
Szegedv bárónő 
Scherr-Thoss gróf 
Schönbauer lanos 

<>tto 
„ Henrik 

Schwarz (Kubinek) 
Schwellne 
Schneider Const. 
Scharpf Jenő 
Schneller Ernő 
Schmierer László 
Schaffer Gusztáv 
Schaffer Lipót 
Schermann István 
Schönfeld gróf 
Schicht gyár 
Tóth ómagy 
Thanhoffer 
Traunné 
Tipka Mária 
Tawhk Lajos 
Trenka Róbert 
Törzsök juszti 
Thomasne 
Teke Lajosne 
Töpfer Károly 
Terplan Kornél 

Tremmel Károly 
Tauscher Béla 
Tipka Ferenc 
Tulok József 
Tauber Sándor 
Traun Viktor 
Tangl Adolf 
Takone 

Thanhoffer Mária 
Traun Jakabné 
Unger fclek 
Unger Karolyué 
Udvardy zászlós 
Uzelacné 
Vajda Irma 
Vidos Ilonka 
Vargha Jenő 
Vargha N. 
Vidos Lajos 
Wagner Karola 
Waisbecker Antal 
Waisbecker H -né 
Waisbecker Ján.-né 
Waisbecker Fde 
Wiener Márk 
Weinberger Guszt 
Wentzl Edené 
Wocherné 
Wierer nővérek 
Windisch Margit 
Wittmann Ignác 
Wölfel Kálmán 
Wölfel József 
Wagner Rudolfma 
Wentzl Ede 
Weber Antal 
WichnAI Antal 
Wocher Jenő 
Weisz Gizella 
Zulavszky Béla 
Zemlicska 
Zsohar Karoly 
Zerthofer Mihály 
Zwack & Tsa. 



A kath. jótékony nőegylet köszönete. 
Melyen áterzett halával köszönjük mind-

azoknak "szive*" juindulatu támogatását, akik az 

e hó l.'J-an rendezett estélyünk alkalmából ado-

mányaikkal. jegy váltóssal, felülflzetéssel és 

közreműködéssel az elért fényes anyagi ered-

ményt előmozdították. E köszönetünk szól a 

rendezőbizottság minden tagjának is és az ennek 

élén állott Kőszegi Jo/sef rendőrkapitány urnák, 

nemkülönben a m. t. közönségnek, mely oly 

kitüntető nagy számban kegyes volt estélyünxön 

megjelenni es Perkovits János urnák is a terem 

ingyenes átengedéséért. A bruttóbevétel volt 

14'Í5 kor. 52 f, a kiadás 292 kor. 23 f, minél 

fogva 1133 kor. 29 fillér tiszta jövedelem jutott 

egyesületünknek. A Mindenható áldja meg ezért 

jóltevöinket! A kath jotékony nőegyesület 
elnoksege es valas/tmanya. 

V. 100/1913. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1SSI évi LX 

t -c 102. §-a értelmében ezennel kózhirré teszi, hogy 
u kőszegi kir. járásbíróságnak 1913. évi V. 1(M>. számú 
végzése következtében ai első pozsonyi s/iksogyar 
Dnrner Karolyne és We nberger József javára 43 K 30 
4500 K és 125 K s jár erejéig 1913 évi június hó 
24 én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le-
és felülfoglalt és U(i2 koronára beesült k<ivetkező ingó-
ságok. u m.: üzleti felszerelés és áruk nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Melv árverésnek a kőszegi kir. járáfV ág 
1913. évi V. 10tí. számú végzése folytán a fenti tőke 
követelések s jár. és eddig összesen 220 K 10 fillér-
ben bíróilag már megállapított költségek erejéig, 
Kőszegen a Főtéren ievő üzlethelyiségben leendő 
megtartására 

1913. evi julius h<j 25-ik napjának d u I oraja 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t -e. 107. ós 108. 
jj-ui értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén beesáron alul is el fognak 
adatni. Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le ós felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX . 
t.-c. 120 fi. értelmében e/.ek javára is elrendeltetik. 

Kelt' Kőszeg 1913. évi julius hó lti napján. 
Vaday b'ixzló mint a kir. bír. végrehajtónak az 

1913 KI. 2 1>. 24. sz. kirendelt helyettese. 

Nyilatkozat. 
A sok különböző hireszteles és kombinálás 

arra késztet, hogy ezúton köztudomásra 

hozzam, miszerint felejthetetlen jó férjem el-

hunytából kifolyólag a tulajdonomat kepező 

Strue-szál lodát 
m a g a m vezetem tovább és semmi szándékom-

bán sincs azt eladni, vagy bérbeadni. 

Mély tisztelettel 

Kőszeg, 1913. julius 18. 

Ö z v . K o r n e r J á n o s u ó . 

Jóravaló keresztény fiút keresek 

f Ferenc \ i 

Xezsider, Moson m. 
^ t'i ru t inna l / W o l f Ferenc vaskeres-

LclIlUlOIldK. k e d l l Xezs 

tr 

^ A ^ Q s z i t r á g y á z á s ! 
Valódi védjegyű. ^ w w 

tThomassa l ak 

Vendéglő-megnyitás. 

Alulírott van szerencsém Kőszeg város es 

környéke n. é. közönségének becses tudomására 

hozni, hogy mint eddigi Szarvas-vendéglő bér- i 

15 je megvettem Deák Ferenc-utca 11. szám f 

alatti (volt Spitzer-fele) házat és azt ju l ius hó I 

1-től kezdve a mai kornak megfelelőleg 

beszálló vendéglőnek 
alakítóiam át, hol az üzletet saját nevem alatt 

tovább folytatom. 

A n. é. közönség eddig tapasztalt kegyes 

pártfogását köszönve és továbbra is kérve 

vagyok teljes tisztelettel 

Skriba Sándor, vendéglős 

Deák Ferenc-utca 11. sz. 

T Y tT 14 * £ K ML, 
börkeményedés , szemö lcs 48 óra alatt eltűnik a 
„ C A N N A B I N " hasznalata után. l'vegje 1 kor. , postadíjjal 

1.40 kor . Három üveg bérmentve 3 kor . 

i : X l ' E L N I O R 

hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, láb- <'s hónal j-
i zzadás t , l doboz 1 kor. , postadíjjal 1.40 kor . , doboz 

bérmentve 3 korona . 

H IZLALÁSRA "LEGALKALMASABB 
40 0 p hospho r sava t t a r t a l m a z ó 

T a k a r m á n y m é s z , 

mellyel a disznóknál nagyon könnyen 3o0 kiló hizlalási suly 
érhető el Alkalmazható azonfelül baromfi, borjuk, juhok, marhák, 
ökrók es lovaknál 4' 4 kiló ara, mely hónapokig eleg 5 kor. 

80 f i l lér utánvéttel bérmentve 
Utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mellett küldi : 

Dr. FLESCH E. Korona-gyogyszertár Györ 99 . 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxn 

^ leiyobb cs |«|tlt ló b b foszfor 
savas mütrauva ! 

< Kakodjunk a hamisításoktól! 
l - ik akk r valódi, ha ilyen csák 
ban van cs eredeti olomzar van rajta. 
Minden zsak tartalomjegyzékké) van 

ellátva' 

KALMÁR VILMOS 
a Tboinaspbospliatfabr. Berlin lezérképvls. 
Budapest , VI., Andrássy-út 49. 

.1*" Különösen a jelenlegi rendkívüli 
olcsó drokra figyelmeztetjük a vasariókat. 

Raktar ; Mo'isch es Pintér cegnal Szombathely 
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ThumasscWtcki | 
IK v . 

STOCK-

COCrlTAC 

MEDIC INAL 

hivatalos ólomzarrai ellátott 
palackokban mindenütt kapható 

CAMIS * STGCK 
j os i i ssraü 2 7 i : i b ó l 

B A R C 0 L A . 
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S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p é i u t á r 

J ^ é s z v c n y t a r s a s á g 

kőszegi fiókja, 
l i i r a i v - ú : ff. -</. 

S t r u c z szálloda mellett . 
E l f o g a d : l * t c t e k e t jelenleg ne t tó 4 " u-os kama-

tozással betéti könyvecskére es folyó-
számlára A kamatozás a betétet követő napon kezdődik, 
betét kilizetesekei felmondás nélkül eszközöl 

L e s z á m í t o l : 3 "'airasos üzleti es maganvál-
legelőnyosebben. tókat mindenkor a 

F o l y ó s í t : r e n J e s és torleszteses jelzálogkölcsönöket 
földbirtokokra es városi hazakra, maga-

sabb ka ina tu kö l csönöke t a l a c sonyabb k a m a t ú 
kö l c sönökké vá l t o z t a t ( conver t á l ) . 

Ü E r t é k p a p i r o k a t : árfolymon vesz es elad 
r\ tőzsdei inegbizatasokat elfogad 

X S z e l v é n y e k e t : költségmentesen bevált; szelvény-
i g - ivek.-t a szel vényutal vany (talon) 

alapjan díjmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t , lefueteseket eszközöl a világ bar-
mely piacán teljesen díjmentesen. 

É r t é k p a p í r o k r a : *llan»- papírokra 
—— előleget ad 

S o r s o l á s a l á e s ö értékpapírokat ai folyam vesz-
• tesseg ell.ii biztosit 

őrzésre es keze-

8 
X 
X 
* 
X 
X 
X 
X 
X 
X < 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

X 

E r t é k p a p i r o k a t «tékoket 
lesre átvesz. 

Tekintettel, hogy hazunk legnagyobb pénzintézetével * 
festi Hazai Klsó Takarekpenztar hUyesülettel szoros össze-
köttetésben all, mindenfele takarékpénztári es banküzlet' 

megbiziist a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 
Mint az Klsó Magyar Áltaiános biztosító tarsasag ügynök-
ségé mindenfele biztosítást elfogad és felvilágosítássá! kész-

séggel szolgál. 

Központ : Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 

Szombathe y A laku l t : 1837-ben. 
Alap t őke 1,600 000 kor . Ta r t a l é kok : 400.000 kor . 

Takarékbe té tek 15 m i l l i ó ko ronán fe lü l . 
Sa j á t t öké i 2,250.000 ko r ona . 
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Helybeli elárusítók: 

F o l l i i U S á u d o r , U t t i í t T J Ó M o f , W e n U l E t l e , Ü t e l i a a r J ó z « e t \ l l u r k e r M n n , „ 

, «*•»•*<«*•.*. - - ^ ü s r s s t A * s r s ^ r u x , w n M M , • 

Nvonmtott lióuai Krii/vtiu kN.nvvnvomdáiában KŐS/OÍÍCU. 
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